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Asia: Ehdotus neuvoston päätökseksi Euroopan unionin ja Sveitsin valaliiton 
välisellä niiden kasvihuonekaasujen päästökauppajärjestelmien välisestä 
yhteydestä tehdyllä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa Euroopan 
unionin puolesta otettavasta kannasta sopimuksen liitteen II sekä yhteisten 
toiminnallisten menettelyjen ja yhteyttä koskevien teknisten standardien 
muuttamiseen 

‒ Hyväksyminen 
  

1. Neuvosto hyväksyi 10. marraskuuta 2017 päätöksen (EU) 2017/2240 Euroopan unionin ja 

Sveitsin valaliiton välisen niiden kasvihuonekaasujen päästökauppajärjestelmien välisestä 

yhteydestä tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’sopimus’, allekirjoittamisesta unionin puolesta ja 

sen väliaikaisesta soveltamisesta1. Sopimus allekirjoitettiin 23. marraskuuta 2017. 

                                                 
1 EUVL L 322, 7.12.2017, s. 1. 
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2. Sopimus tehtiin neuvoston päätöksellä (EU) 2018/2192. Se tuli voimaan 1. tammikuuta 2020. 

3. Sopimuksen 12 artiklalla perustetaan sekakomitea, joka vastaa sopimuksen 

täytäntöönpanosta. Sekakomitea voi sopimuksen 12 artiklan 3 kohdan nojalla tehdä päätöksiä, 

jotka voimaan tultuaan ovat osapuolia sitovia. Sopimuksen 13 artiklan 2 kohdan mukaisesti 

sekakomitea voi muuttaa sopimuksen liitteitä. 

4. Sopimuksen 3 artiklan 6 ja 7 kohdassa määrätään, että yhteiset toiminnalliset menettelyt ja 

yhteyttä koskevat tekniset standardit, jotka Sveitsin rekisterinvalvoja ja unionin keskusvalvoja 

ovat laatineet, tulevat voimaan, kun ne hyväksytään sekakomitean päätöksellä. Sekakomitea 

hyväksyi päätöksellään N:o 1/20203 yhteiset toiminnalliset menettelyt ja päätöksellään 

N:o 2/20204 yhteyttä koskevat tekniset standardit. 

5. Komissio hyväksyi 20. maaliskuuta 2024 ehdotuksen neuvoston päätökseksi, joka koskee 

sopimuksella perustetussa sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavaa kantaa 

sopimuksen liitteen II, yhteisten toiminnallisten menettelyjen ja yhteyttä koskevien teknisten 

standardien muuttamiseen.5 

6. Ehdotetulla päätöksellä pyritään ajantasaistamaan liitettä II, jotta voidaan ottaa huomioon 

EU:n päästökauppajärjestelmän ja Sveitsin päästökauppajärjestelmän välisen 

rekisteriyhteyden kehitys ja virtaviivaistaa liitteen II säännöksiä teknologian kehityksen 

perusteella. Yhteisiä toiminnallisia menettelyjä ja yhteyttä koskevia teknisiä standardeja olisi 

myös muutettava sen varmistamiseksi, että ne ovat yhdenmukaisia sopimuksen liitteen II 

kanssa. 

                                                 
2 EUVL L 43, 16.2.2018, s. 1. 
3 EUVL L 226, 25.6.2021, s. 2. 
4 EUVL L 226, 25.6.2021, s. 16. 
5 8159/24 + ADD 1. 
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7. Ympäristötyöryhmä tarkasteli komission ehdotusta kokouksessaan 6. toukokuuta 2023. Sen 

jälkeen puheenjohtajavaltio laati kompromissiehdotuksen6, jonka ympäristötyöryhmä 

hyväksyi 14. toukokuuta 2023. 

8. Pysyvien edustajien komiteaa pyydetään näin ollen suosittamaan neuvostolle, että tämä 

hyväksyisi jonkin tulevan istuntonsa esityslistan A-kohtana neuvoston päätöksen Euroopan 

unionin ja Sveitsin valaliiton välisellä niiden kasvihuonekaasujen päästökauppajärjestelmien 

välisestä yhteydestä tehdyllä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa Euroopan unionin 

puolesta otettavasta kannasta sopimuksen liitteen II sekä yhteisten toiminnallisten 

menettelyjen ja yhteyttä koskevien teknisten standardien muuttamiseen sellaisena kuin se on 

lingvistijuristien viimeistelemänä7. 

9. Neuvoston päätöksen teksti toimitetaan Euroopan parlamentille tiedoksi SEUT 218 artiklan 

10 kohdan mukaisesti. 

 

                                                 
6 9699/24 + ADD 1. 
7 10038/24 + ADD 1. 
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